
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Sorat'h, Fourth Mehl: 

ਆ ਹੀ ਸਭੁ ਆਠ ਹ ਠਆਰਾ ਆ ਥਾਠ ਉਥਾ ॥ 
He Himself, the Beloved, is Himself all-in-all; He Himself establishes and 
disestablishes. 

ਆ ਵਠਿ ਠਵਗਸਦਾ ਠਆਰਾ ਕਠਰ ਚਜ ਵਿ ਰਭੁ ਆ ॥ 
The Beloved Himself beholds, and rejoices; God Himself works wonders, and 
beholds them. 

ਆ ਵਠਿ ਠਿਠਿ ਸਭਿੁ ਹ ਠਆਰਾ ਆ ਗੁਰਮੁਠਿ ਜਾ ॥੧॥ 
The Beloved Himself is contained in all the woods and meadows; as Gurmukh, 
He reveals Himself. ||1|| 

ਜਠ ਮਨ ਹਠਰ ਹਠਰ ਨਾਮ ਰਠਸ ਧਰਾ ॥ 
Meditate, O mind, on the Lord, Har, Har; through the sublime essence of 
Lord's Name, you shall be satisfied. 

ਅੰਠਮਰਿ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਿਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਠਿ ਜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Ambrosial Nectar of the Naam, is the sweetest juice; through the Word of 
the Guru's Shabad, its taste is revealed. ||Pause|| 

ਆ ਿੀਰਥੁ ਿੁਲਹੜਾ ਠਆਰਾ ਆਠ ਿਰ ਰਭੁ ਆ ॥ 
The Beloved is Himself the place of pilgrimage and the raft; God Himself 
ferries Himself across. 

ਆ ਜਾਲੁ ਵਿਾਇਦਾ ਠਆਰਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਛੁਲੀ ਹਠਰ ਆ ॥ 
The Beloved Himself casts the net over all the world; the Lord Himself is the 

fish. 

ਆਠ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਈ ਠਆਰਾ ਅਵਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ਜਾ ॥੨॥ 
The Beloved Himself is infallible; He makes no mistakes. There is no other like 
Him to be seen. ||2|| 

ਆ ਠਸੰਙੀ ਨਾਦੁ ਹ ਠਆਰਾ ਧੁਠਨ ਆਠ ਵਜਾਏ ਆ ॥ 
The Beloved Himself is the Yogi's horn, and the sound current of the Naad; He 
Himself plays the tune. 



ਆ ਜਗੀ ੁਰਿੁ ਹ ਠਆਰਾ ਆ ਹੀ ਿੁ ਿਾ ॥ 
The Beloved Himself is the Yogi, the Primal Being; He Himself practices 
intense meditation. 

ਆ ਸਠਿਗੁਰੁ ਆਠ ਹ ਚਲਾ ਉਦਸੁ ਕਰ ਰਭੁ ਆ ॥੩॥ 
He Himself is the True Guru, and He Himself is the disciple; God Himself 
imparts the Teachings. ||3|| 

ਆ ਨਾਉ ਜਾਇਦਾ ਠਆਰਾ ਆ ਹੀ ਜੁ ਜਾ ॥ 
The Beloved Himself inspires us to chant His Name, and He Himself practices 

meditation. 

ਆ ਅੰਠਮਰਿੁ ਆਠ ਹ ਠਆਰਾ ਆ ਹੀ ਰਸੁ ਆ ॥ 
The Beloved Himself is the Ambrosial Nectar; He Himself is the juice of it. 

ਆ ਆਠ ਸਲਾਹਦਾ ਠਆਰਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਠਰ ਰਠਸ ਧਰਾ ॥੪॥੩॥ 
The Beloved Himself praises Himself; servant Nanak is satisfied, with the 
sublime essence of the Lord. ||4||3|| 

 


